Reading The Greek New Testament

Week 142: Matthew 12:22-13:9

Notes on the Greek New Testament
Week 142 — Matthew 12:22-13:9

Day 706: Matthew 12:22-29

Verse 22

Tdte mpoonveéydn avTd doLwoviLouevog
TVEAOG Kol Kwdg: kal €0epdaevoev
a0Tdv, HoTE TOV KOOV MAETY Kal
BArémeLv.

tote then, at that time

mpoonvéxdn  Verb, aor pass indic, 3 s
TPooEepw  present, bring, bring
before

daipovilonol be possessed by demons

TVpAog, M, ov blind

kwgog, o, ov dumb, mute, deaf

Oepamevw heal, cure

"It is unusual to have a demoniac described as
healed; ... more commonly the demon is said
to be "cast out"." Morris.

mote  so that, with the result that
haodew speak, talk
PAetw see, be able to see

"AaAewv kot BAeTtely, 'to speak and to see,'
records very simply but also very powerfully
the efficacy of the cure." Hagner.

Verse 23

kal £E{oTavto mavteg ol Gyhol kol Eleyov,
Mt oUTdg £0TLV O VoS Aowid;

¢Elotnur  be amazed, be astonished

oyhog, ov m crowd, multitude

untL Negative particle, used in questions
expecting a negative answer or where the
questioner is doubtful concerning the
answer

"The question is worded in such a way as to
indicate a measure of perplexity, but also to
open up the door to an interesting possibility."
Morris.

NASB translates as "This man cannot be the
Son of David, can he?"

Verses 24-26

| Cf. Mark 3:22-26; Luke 11:15, 17-18.

Verse 24

ol 8¢ daplooiol dkovoavteg gitov, OVTOC
oUk £KBAAAEL TA dOLUOVLO €L U1} €V TQ
BeeALeBoVA GpyoviL TV datuovimv.

gimov  Verb, aor act indic, 1s & 3pl Aeyw

"This fellow [00VT0G] is contemptuous."
Morris

éxfalhw throw out, expel, cast out
dalpoviov, ov n demon, evil spirit, god
el un except

| On Beelzeboul see 10:25. See also 9:27-34.

apywv, ovtog m ruler, official

Verse 25

eldwe 8¢ Tdc évvurjoelg adTdv elmev
avtole, Iaoo Baotieta uepLodetoo Kade
¢ovthic éonuodtat, kal oo Ttdhe 1 olkia
uepLo0etoo kade eovtiic 0¥ otodjoetal.

eldwg  Verb, perf act ptc, mnom's oida
(verb perf in form but with present
meaning) Know

Cf. 9:4.

A few MSS (p*' &' D) have idwv, 'seeing’
rather than €idwg. Many MSS insert O
"Inoovg after o¢.

évbuunolg, ewg £ (inmost) thought

uepLobeloo  Verb, aor pass ptc, f nom s
uepllw divide

govtog, £avtn, tavtov him/her/itself

gonuoouat  be made waste or desolate

moAlg, ewg f  city, town

1 or

oikiwa, ag f house, household

otobfoetor  Verb, fut pass indic, 3 s totnut
stand, stand firm, hold ground.

Jesus demonstrates the absudity of the
Pharisees' accusation.

Verse 26

kal el 0 Zatavig TOv Zatavay ékpfaiiel,
g £0VTOV EUePLOON” TS 0DV oTaONOETOL
1N Paotieto adtod;

Zatovag, o the Adversary, Satan
gkfolhw see v.24
guepiobn Verb, aor pass indic, 3 s pepLlm

http://www.misselbrook.org.uk/

Week 142: Page 1



Reading The Greek New Testament

Week 142: Matthew 12:22-13:9

Verse 27

kol €l ¢yw £v BeeAlefoUvA kfAMw TO
darudvia, ol viol VUOV €v Tive
gxpfdilovoLy; dud Tolto avtol kpLtal
goovtoL VudV.

"The reference to ol VLOL VUV, 'your sons,' is
not to be understood literally but in the more
general sense of 'those associated with you' (cf.
the expression 'sons of the kingdom' in 8:12;
and 'sons of the bridegroom' in 9:15)."

Hagner. The phrase suggests that among the
ranks of those who were known to practice
exorcism there were some associated with the
Pharisees.

kpLtng, ov m judge
goovtar  Verb, fut indic, 3 pl iyt

Verse 28

el Ot v mvevuartt 0eod éyw ekfAiAw T
daudvia, dpa Epbaoev g UOC M
Baotieto Tod OgoD.

In the parallel passage, Luke uses the phrase
"the finger of God" rather than the Spirit of
God (Lk 11:20; cf. Ex 8:19; 31:18).

Morris includes the following note on the
expression kingdom of God: "Patte thinks that
the kingdom of God in this Gospel refers 'to an
aggressive manifestation of the power of God
which asserts itself against satanic and
demonic powers.' He contrasts this with 'the
kingdom of heaven,' which 'refers to the
authority of God — an authority which, at
present, is not imposed upon people through
the use of power but which people (should)
recognize and acknowledge in the meekness
and the mercy of the Father and the Son.' This
is an interesting distinction, but it does not
seem to be demonstrated in the way Matthew
actually uses the two expressions. From the
same evidence Albright and Mann find that
'Kingdom of God in the Matthean tradition is
applied to the Father's reign after the
judgement at the End, and Kingdom of heaven
to the continuing community of the Man,
lasting up to the time of the judgement.' For
Lenski the sense of the two expressions 'is
quite the same.' According to Fenton, it is
used as a contrast to the kingdom of Satan
(v.26)."

£pOaoev  Verb, aor act indic, 3 s @Oavw
come upon, reach, come to, precede

Verse 29

"But if there is a similarity between the
exorcism of Jewish practitioners and that of
Jesus in that both were empowered by God,
there is also an all-important difference. The
exorcisms and healing miracles of Jesus are
part of a larger whole and, unlike those of his
Jewish contemporaries, are linked inseparably
with both his person and the proclamation of
the dawning of the kingdom of God. In this
case, the powerful deeds of Jesus are
considered direct pointers to the reality of that
proclamation. These deeds indicate that 1)
Paothera Tov Beov, 'the kingdom of God,' is
now directly present with the people of Israel
(Matthew uses 'God' rather than 'heaven'
elsewhere only in 6:33; 19:24; and 21:31, 43
[cf. 13:43; 26:29]; here it is preferred probably
to serve as the direct opposite of the reference
to the kingdom of Satan in v 26)." Hagner.

1] Tdg duvatai Tig eloehOelv eig TNV oikiov
ol toyvpod kai T okevm avtod dpmdoar,
g0V U1 Tp@®Tov don TOV loxvpdv; Kal
toTE TV Olkiav avtod dtopmdost.

1 seev.25

dvvauol can, be able to

elogpyouat enter, go in, come in

loyvpog, a, ov strong, mighty, powerful

OKEVOG, OUg n oObject, thing, vessel

Gpmalw take by force, take away, carry
off

gov un  except, unless

mpwtov first, in the first place, first of all

dnon Verb, aor act subj, 3 s dew bind, tie

tote then, at that time

owapmalw plunder, steal, take away

"Jesus is stronger than the strong one (cf. Isa
53:12) and is hence able to raid his kingdom at
will and deliver those who are oppressed in a
variety of ways. In this basic sense the
ministry of Jesus is the beginning of the
eschatological deliverance, the turning point of
the aeons." Hagner.

Day 707: Matthew 12:30-37

Verse 30

O un OV pete ¢nod kate éuod oLy, kKal O
uf) ovvaywv pete ¢uod okopmilet.

ovvoyw gather, gather together
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okopmlCw scatter, disperse

"The imagery is taken from tending flocks"
Morris. Hagner says that gathering and
scattering are "harverst metaphors and point to
the eschatological harvest."

Barclay says that this saying applies also to the
church; if our presence does not strengthen the
church then we are weakening it.

Verses 31-32

Cf. Mark 3:28-29 also Luke 12:10.

"Jesus asserts that it was £€v rvevpatt Ogov,
'by the Spirit of God,' that he cast out demons
(v 28). Therefore to ascribe Jesus' activity to
the power of Beelzebul (v 24) was not merely
to say a word against the Son of Man but to
blaspheme against the Spirit (cf. v 18). To
blaspheme against the Spirit was in this case to
attribute the work of God's Spirit to Satan and
so in the most fundamental way to undercut
the very possibility of experiencing the reality
of God's salvation." Hagner.

Verse 31

At ToDto AMéywm Dulv, mdoa GuopTio ko
Braognuio dgedoetol ot dvOpwmolg, 1
6¢ 10D vevpotog PAacenuio ok
agpedfoetat.

ovte not, nor (ovte ... ovTe neither ...
nor)

alwv, alwvog m age, world order

uehhw  (pte. without infin) coming, future;
(finite verb without infin) delay, wait

oLo touto the link is not simply to the
preceding verse but "with the entire preceding
episode concerning the charge of the Pharisees
that Jesus cast out demons by the power of
Beelzebul (vv 22-30)." Hagner.

"Any person who is genuinely worried about
having committed the unforgivable sin against
God, by virtue of this concern, can hardly be
guilty of such blasphemy or denial." Hagner.

Verses 33-35

auaptia, og fsin

pPraognuia, ag f slander, blasphemy,
speaking against God

dgebrjoetal  Verb, fut pass indic, 3 s
dgunut  cancel, forgive

Cf. Luke 6:43-45, also Matt 7:17.

Verse 33

"The sin that cannot be forgiven is not to be
understood as the utterance of any particular
form of words. It is impossible to hold that
any form of words is unforgivable, granted
that the sinner subsequently repents and turns
to God. Jesus is talking about the set of the
life, not any one isolated saying. When a
person takes up a position like that of the
Pharisees, when, not by way of
misunderstanding but through hostility to what
is good, that person calls good evil and, on the
other hand, makes evil his good, then that
person has put himself in a state that prevents
forgiveness. It is not that God refuses to
forgive; it is that the person who sees good as
evil and evil as good is quite unable to repent
and thus come humbly to God for forgiveness.
And there is no way to forgiveness other than
by the path of repentance and faith." Morris.

“H moujoate 10 8¢vdpov KalOV kol TOV
KooV avtod kolov, 1| movjoate TO
dEVOPOV 0UITPOV KOl TOV KAPTOV a)ToD
oampov: gk yop 10D kopmod 1O dévépov
YLVOOKETAL.

4 or, (...1M either...or, 1 kaL or even)

"It is not easy to understand why the verb
make is used; the sense appears to be
something like 'suppose a tree is good, then its
fruit will be good.' ... The fruit shows what
kind of tree the tree is." Morris.

devopov, ov n tree

kalog, m, ov good, right, proper, fine

kopmog, ov m fruit, harvest, outcome

oospog, o, ov bad, rotten, worthless

YLvmokeTaLr - Verb, pres pass indic, 3 s
YLVQOOK®

Verse 34

Verse 32

kal Og €av elan Adyov katd 10D viod Tol
avBpwiov, dgedioetal avtd: Og & Gv
elmn katd tod mvevpatog 10D dylov, ovk
dpebnoetal adTd ovTe £V TOVTW TO aidvL
olte év T@® UWEMAOVTL.

YEVWWHUOTO EXLOVDVY, TR dUvooOe dyodd
Aohelv ovnpol dvteg; €k yap tod
TEPLOOEVUATOS ThS Kapdiog 1O otdua
Mg,

O¢ éav / 6¢ v whoever
aywog, a, ov holy, consecrated

vevvnuo, Tog n offspring
éxudva, ng f snake, viper
ntwg  how (?)
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Cf. John the Baptist's words in 3:7 also 23:33.
"Jesus takes up the same words to bring out
the venemous nature of the opposition with
which he was confronted, and their oneness
with those who opposed God's messengers in
previous generations." Morris.

Verse 37

£k yap TV AMdywv oov dikarwbnion, kal ék
TOV MYV 00V Katadlkaobion.

dvvaual can, be able to

dyabog, n, ov good, useful, fitting

hadew speak, talk

movnpeog, o, ov evil, bad, wicked
TEPLOOEVUX, TOS n abundance, overflow

dukolwBnon  Verb, fut pass indic, 2 s
owkatow justify, acquit, declare & treat
as righteous

KatadLkooOron  Verb, fut pass indic, 2 s
kotadlkalw condemn

"It is what the heart is full of (abundance) that
determines what anyone says." Morris.

kopdia, ag f heart
otoua, Tog n mouth

Verse 35

6 dyabog dvbpwmog ¢k tod dyadod
Onoavpod ékpfdiier dyadd, kal 6 TovNEOC
dvOpwrog £k 100 movnpod Onoavpod
gxpdAleL TOVNPA.

"Jesus is not, of course, saying that in the end
the only thing that matters will be our words
that our deeds do not matter in comparison to
what we say. That is completely false. What
Jesus is saying is that at the judgement what
we are is what matters, and that our words,
especially those to which we give no particular
thought, reveal what we are... As is true
throughout the New Testament, there are just
two ultimate possibilities." Morris.

"Words, like deeds, are indicators of a person's
discipleship to Jesus and relationship to the
kingdom." Hagner.

Onoavpog, ov m treasure store, treasure
box
ékBariw throw out, expel, bring out

"Our deeds are a reflection of what we are, and
they show what we really value, deep down."
Morris.

Day 708: Matthew 12:38-42

Verses 38-42

Verse 36

Cf. 16:1-2a, 4; Mark 8:11-12; Luke 11:16, 29-
32.

AMyw 8¢ dutv OtL Thv Plina dpyov O
AoAjoovoLy ol GvOpwIToL dITodWooVoLY
mepl avtod Adyov év Nuépa kploews:

Verse 38

onuo, atog n word, thing, matter
apyoc, n, ov idle; careless; useless
dmodwoovoly  Verb, fut act indic, 3 pl
dmoddwul  pay, give back, repay
kpLolg, ewg f judgement, act of
judgement, condemnation

Té1e daekpiOnoay adTd TLveS TOV
YooUUATEWV Kol DopLoaiwv AEyovTeg,
Awddokake, Oéhouev dmd cod onuelov
10¢Tv.

"This logion has the same effect as the
teaching of Jesus in the Sermon on the Mount.
That is, it sharpens the call to righteousness by
noting the danger not only of obviously bad
words but even of seemingly neutral words
that may, however, imply, presuppose, or in
some indirect way aid what is bad even by
being themselves merely ineffective and
empty. One is thus to speak only what is
unequivocally good; for all else one will be
held accountable in the day of judgment (cf.
Jas 3:1, 6; Jude 15)." Hagner.

tote then, at that time

dmokplvouat answer, reply, say

YOOUUOTEVS, €S m  scribe, expert in
Jewish law, scholar

dwdookahog, ov m teacher

el wish, will

onuewov, ov n miraculous sign, sign,
miracle

{6¢lv  Verb, aor act infin Opow see

Why did they ask for a sign after all the
miracles Jesus had performed? Morris
suggests that they were not convinced by his
healings because many others performed
healing, and they were not convinced by his
exorcism suggesting that he himself possessed
demonic powers. What they were asking for
was cast iron proof that Jesus was from God.
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Hagner comments, "The request to see a
OMUELOV, 'sign,’ is not for an 'ordinary' miracle
but for a legitimating sign that would provide
compelling proof to them (cf. the request in
16:1 for a onUELOV €K TOV OVPAVOV, 'sign
from heaven')... Yet this is precisely the kind
of miracle — a demonstrative display of power
for the purpose of impressing — that Jesus
would not perform. His miracles were never
done for the sake of creating effect or of
overpowering those who witnessed them; they
were much more a part of his proclamation

and thus designed solely to meet human needs.

Even if Jesus had performed some astonishing
sign for them, such was their unbelief, it is
implied, that they probably would have
charged Jesus with sorcery and thus have used
it against him."

A word occurring here only in the New
Testament.

TEELS, TELO gen TOLWV dat TpLowv three
vUE, vuktog f night

oVtwg thus, in this way

gotar  Verb, fut indic, 2's elpt
kapoLa, ag f seev.34

yn, yns f earth

Verse 39

6 8¢ dmokpLdelc elmev avtole, Teved
TOVNEAQ KOl noyaiic onuelov Emlnret,
kol onuelov ov dobroetal avTf &l un to
onuetov Tovd tod mpogitov.

"As we count time, three days and three nights
points inexorably to three periods of twenty-
four hours each; we thus have a problem with
the use of this expression for the time between
Jesus' death and resurrection: the period from
toward the middle of the day on Friday (when
he was crucified) to early on Sunday morning
(when he was seen alive) comes short of what
we would understand by three days and three
nights. But the Jews did not reckon as we do:
they counted the day on which any period
began as one day and they did the same with
the day on which the period ended... it does
not matter that neither the Friday nor the
Sunday was complete." Morris.

dmokplBelg  Verb, aor pass dep ptc, m nom s
ATTOKOLVOUOL

vevea, ag f generation, age

JTOVNEOG, o, OV see v.34

Verse 41

"uouyaAls, 'adulterous' (cf. Mark 8:38), is
metaphorical rather than literal, referring, as
commonly in the OT, to an unfaithfulness in
relation to God (for OT language similar to
this phrase, see Deut 32:5; cf. Hos 1-3)."
Hagner.

Gvépeg Nuvevttol dvaotioovral €v Ti
kploelL Letd Thig yevedc Tavng Kol
katoakpLvobory avtiv: &t petevonoav eig
O khpvyua Twva, kol ool mhelov Tova
0de.

¢mlntew seek, desire, search for
dobnoetal  Verb, fut pass indic, 3 s OLdwuUL
Tovag, oo m Jonah

Verse 40

avno, avdépog m man, husband

Niveultng, ov m inhabitant of Nineveh

dvaothooviar  Verb, fut midd indic, 3 pl
dviotnul raise; midd rise, stand up,
come back to life

Momep Yoo fv Twvag v T kothig ToD
K1fTovg Teete Nuépag Kal Tpelg vikTag,
oUtwg £otar 6 Viog 10D dvBpwTov £V T
kapdia Thg yhig Toelg Nuépag kal Telg
VOKTOG.

Morris thinks the meaning here is not 'rise
from the dead' but rather it "seems to refer to
the initiating a process of judgement (perhaps
standing up to make an accusation in court?)."

"Yet they would indeed encounter one last
sign in the miracle of the resurrection of Jesus
from the dead. He means not that they would
themselves see the resurrected Jesus but that
they would be confronted with the triumphant
testimony of the Church to the resurrection of
Jesus as a final sign given to them. (But even
this would fail to convince them; cf. 28:11-15;
Luke 16:31.)" Hagner.

KoLoLg, ewg f see v.36

vevea, ag f see v.39

kotokplvew condemn, pass judgement on

uetavoew repent, have a change of
heart, turn from one's sins

Knovyua, To¢ n proclamation, what is
preached, message

womep as, even as, just as
kolila, ag f stomach, womb
KNTog, ovg n large sea creature

"The word Jesus uses for preaching means
strictly the proclamation of a herald. The point
of the word is that a herald was not given
latitude to vary the proclamation in any way; it
was not for him to improve on it by
substituting what he regarded as better words
or better news. His task was simple — to say
what he was told to say. This formed a good
word for the message God gave to his
preachers." Morris.
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Morris adds in a footnote concerning
knovyua, "In view of its common use in
modern discussions of the New Testament, it
comes as something of a surprise that it occurs
only 8 times in the New Testament, 6 times in
Paul and once each in Matthew and Luke."

TTAELWV, TTAELOV Or JTAEOV more
®mde adv here, in this place

"We should notice two contrasts: the Ninevites
repented and the people of Jesus' day did not;
and again, the Ninevites were confronted with
Jonah, these Jews with someone far greater."
Morris.

Verse 42

Baoihooo votou Eygpbroetol év Tff kplogt
UETA Thig YeEVEDS TAVTNG KOl KOTAKOLVED
adtiiv: tL MA0ev ¢k TV mepdtwv The Yiig
dkodoat Ty copioy ZoAoudvog, Kol 0o
TAelov Sohoudvog MOE.

paolthooa, ng £ queen

vo10g, ov m south wind, south

gyelpw  raise

kotokplvel Verb, fut act indic, 3 s
KOTAKOLV®

mepdtwv  Noun, gen pl TePAG, 0TOS n
end, boundary

oogua, ag f wisdom, insight, intelligence

Hagner comments concerning the Pharisees,
"They had been the recipients of far more
evidence than had the Ninevites or the Queen
of Sheba. Whereas the latter acted on what
little they knew, the Pharisees not only failed
to accept what they saw, but they attributed it
to the power of Satan." He also comments,
"Note the remarkable fact that the Ninevites
and the Queen of Sheba are Gentiles who will
rise up to judge Israelites. Again we encounter
the Matthean motif of believing Gentiles and
unbelieving Jews (cf. 8:10-11; 21:43)... Itis
from this episode and others like it that Paul
later was able to characterise the Jews as those
who 'seek signs' (1 Cor 1:22)... The fact is,
however, that Jesus' contemporaries had plenty
of evidence on which to act responsibly. In a
similar way, evidence of the truth of the gospel
exists today both for unbelievers and believers.
In these circumstances, to ask for more
evidence, more signs, is to reflect a deep-
seated unbelief in the reality of God and his
grace."

Day 709: Matthew 12:43-50

Verses 43-45

"In some ways she forms a more impressive
example that the Ninevites, for they responded
to a man who came and preached to them on
their own home turf, whereas she embarked on
a lengthy journey to hear Solomon. But she
made it in order to hear the wisdom she
regarded as outstanding. Yet the men of Jesus'
day refused to be impressed by the greatest
wisdom of all." Morris.

Cf. Luke 11:24-26.

Verse 43

Otav 8¢ 10 dkdbaptov mvedua EEENON Ao
00 AvOPWITOU, dLEPYETAL OLe AVUIdPWY
OV INTodv dvamTavory, kol ovy
gVPLOKEL.

otov when, whenever, as often as
dkoboptog, ov unclean

¢Ee\On Verb, aor act subj, 3s  £Egpyopal
depyouor pass through, go through
avvdpog, ov  waterless, desert

Demons were associated with the wilderness;
cf. Isa 13:21; 34:14 where the word translated
as 'desert creatures' (NIV et al) is probably a
refererence to 'demons' of some sort.

Tomog, ov m place, opportunity
Cntew seek, search for, look for
avamovole, swg f rest, resting-place

Verse 44

161e Myel, Eig 1OV olkdv nov émotpépom
00ev EEfAOOV: kal EAOOV elpiokel

0 OMALOVTA CECAPWUEVOV KO
KEKOOUNUEVOV.

tote then, at that time
oikog, ov m house, home
émotpepw turn back, return
00ev  where, from where
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oyohalw be empty, unoccupied

oeoapwuévov  Verb, perf pass ptc, m acc &
n nom/acc s 0apow sweep (of a house)

kekoounuévov  Verb, perf pass ptc, m acc &
nnom/acc s koouew adorn, putin
order

Verses 46-50

Cf. Mark 3:31-35; Luke 8:19-21. On the
attitude of Jesus' family towards him and his
ministry, cf. John 7:5 and Mark 3:20,21.

"Jesus is talking about a pleasant moral
reformation, but with the man thinking that he
is still in control of himself and with no
reference to the Spirit of God. The man is
empty; he is open to invasion from all kinds of
evil." Morris.

Verse 46

"EtL 0vtod Aahodvtog tolg dyholg idow 1
uitne kal ot ddehgol avtod eloTrikeloay
EEw Tnrodvteg avt®d Aoifoad.

Verse 45

1oTE TOPEVETAL KOl TTopahapPdver uebe
g0vToD £Td ETEPA TTVEVUATO TTOVNPOTEPO
eavtoD, kol eloeMdOVTA KOTOLKED €KET” Kal
yivetan ta Eoxota 100 dvBpwov ékeivou
YELPOVA TOV TPWTWV. OVTWS £0TaL Kol T
veved TavTy Tf movned.

¢t still, yet

Aodew speak, talk

oyhoc, ov m crowd, multitude

adehgpog, ov m brother

gloTrikeloav  Verb, pluperfect act indic, 3 pl
totnut  stand, stop

¢Ew adv. out, outside

Cntodvteg Verb, pres act ptc, m nom s
Cnrew seek, search for

ToTE see v.44

TTOPEVOUOL  go, proceed, travel
mapaioupfove  take

govtog, avtn, eovtov  him/herlitself
ETOL  seven

£tepocg, a, ov other, another, different
TTOVNEOTEPOG, O, OV more evil

"The impression Matthew gives is that the
family felt that they had prior rights; they
could interrupt him in the middle of a teaching
session, and he should stop what he was doing
and come to them." Morris. Mark 3:21
implies that Jesus' family were critical of his
ministry (cf. Jn 7:5).

| Implying thorough domination.

Verse 47

glogpyouat enter, go in, come in
katolkew live, settle, inhabit

| Suggests permanent dwelling.

[elmev 6¢ Tig adT®, 180V 1| wjtne cov kai
ol adehgoi oov EEw eotikaoly {nrodvrég
ool Aaifjoau. ]

ékeL  there, in that place, to that place
goyatog, n, ov adj last, final
€KeLvog, 1, 0 demonstrative adj. that

YELOWV, OV gen OVOS WOrse, more severe

TpwTtog, M, ov first, earlier

¢otfkoowy  Verb, perf act indic, 3 pl lotnut

Cf. 2 Peter 2:20 and John 5:14.

Some significant MSS (x* B L T ff' k sy*° sa)
omit this verse. Morris suggests that it may
well have been omitted by the eye passing
from the last word in verse 46 to the identical
word at the end of verse 47 (i.e.
homoioteleuton, so also Metzger).

ovtwg and ovTtw thus, in this way
gotor  Verb, fut indic, 2 s €iut
yevea, o f generation, age

Verse 48

"This evil generation (cf. v 39) had
experienced the powerful deeds of Jesus,
which included demon exorcism, and to that
extent had benefited. But there had been no
repentance, no acceptance of and commitment
to Jesus and his cause, and thus this generation
would be as suscepible to the power of evil as
ever; indeed, the judgment it would later
experience would be far worse than when
Jesus began his ministry. In view (contra
Davies-Allison) may be the destruction of
Jerusalem (cf. 24:2,15) and not simply
eschatological judgment." Hagner.

6 8¢ dmokplOelg elmev TG Aéyovl avtd,
Tic €otLv 1 urjtnE uov, kal tiveg eioiv ol
adehgoi pnov;

dmokplBelg  Verb, aor pass dep ptc, m nom s
dmtokpuvoual  answer, reply

Verse 49

kol ékteivag v xetpa avtod i tolg
uaontdg avtod eimev, "Id0V 1 uwijtnE Hov
kal ol ddehgol pov:

éktelve  stretch out, extend
xeLp, xewpog f hand, power
uabntng, ov m disciple, follower
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Verse 50

ot Yap av oo 10 Oéhnua tod
70tPOC nov tod £v oVPAvVOLS AVTOS LoV
adehoc kol ddehen kal ufjtne £otiv.

Verse 1

"Ev i Nuépa ékelvn £€ehBwv 6 “Inocodg tiig
oiktag ¢kdOnTo mopd v OGhacoay:

ootig, Mg, 6 v who, which, whoever,
whichever

Behnuoa, atog n will, wish, desire

ovpavog, ov m heaven

adehgn, ng f sister, female believer

Of 4dehgn Hagner writes, "This is a
particularly important modification by Jesus of
the formula 'mother and brothers' of the
preceding verses. It stands it noticeable
tension with the contemporary Jewish
perspective, in which women had no equal
rights in the study of Torah or in the life of the
religious community, and is consonant with
the progressiveness of Jesus on the issue of
women seen elsewhere in the Gospels."

gKeLvog, 1, 0 see 12:45

¢€eMBwv  Verb, aor act ptc, nomm s
£Egpyouol

kaOnuor  sit, sit down

Balaooa, ng f sea

Verse 2

kal ovvijxOnoav mpog avtov dylot
molol, Mhote adToV elg mholov éupdvta
kaOfobal, kol wdg 6 Eyhog €l TOV
alyladOv eloTrket.

"Jesus is not saying that earthly familial ties
are unimportant, only that they are not all-
important. Doing the will of God is all-
important." Morris.

"The kingdom of God and its demands ... take
priority over human relationships, even of the
most intimate kind." Hagner.

ovvijxOnoav Verb, aor pass indic, 3 pl
ovvayw gather, gather together

oylog, ov m see 12:46

wote  so that, with the result that

mAowov, ov n boat, ship

gupdvta  Verb, aor act ptc, m acc s gupovm
get into, embark

alywahog, ov m beach, shore

eloTiikel  Verb, pluperf act indic, 3 s totnut
stand

Day 710: Matthew 13:1-9

Verses 1-58

Spurgeon quaintly comments, "The teacher sat
and the people stood: we should have less
sleeping in congregations if this arrangement
still prevailed."

Verse 3

Cf. Mark 4:1-34. Concluding a brief section
on the interpretation of parables Hagner
writes, "Acceptance of valid insights of the
newer trends in parable interpretation can be
used to supplement and refine the importance
and valuable work of Julicher, Dodd, and
Jeremias, but need not cancel it out altogether.
It is still useful to look for a single main point
of a parable, without necessarily denying
supporting allegorical elements. It is still
mandatory to understand a parable in its
historical contexts (both of Jesus and the
evangelists), but without reducing the parable
to historical information controlled by the
interpreter. As the parables grabbed their
initial hearers and readers, so must
contemporary readers experience their power,
understanding with the heart as well as with
the head, responding not so much to historical
information but to the call of God upon their
lives."

kol €éAdAnoev avtolc oA €v Topafolals
AMyov, 180V £EANOeV O omeipwv Tl
OTELPELY.

OTELODW SOW

Verse 4

Kol €V TQ OTelPELY aVTOV O ugv Emeoev
oA TV 080V, Kol EAOOVTA TO TETELVAL
KATEQPOYEV AVTA.

gneoev  Verb, aor act indic, 3 s muttw  fall
06dog, ov f way, path, road

"It remains unclear ... whether the field would
have been plowed before the sowing or after,
which was apparently done on occasion... If
the plowing in this instance is understood to
have been done afterwards, then the sowing of
seed upon the path and upon rocky ground (v
5) becomes perhaps a little easier to
understand. The seed on the path becomes
easy food for the birds and is thus prevented
from producing fruit." Hagner.

Verses 1-9

Cf. Mark 4:1-9; Luke 8:4-8.

éM0OvVTa  Verb, aor act ptc, n nom/acc pl
£oyouaL

meteLrvov, ov n  bird

kotégayev  Verb, aor act indic, 3 s
koteobuw and kateobw eat up, devour
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"If truth does not enter the heart, evil
influences will soon remove it." Spurgeon.

Verse 9

Verse 5

6 Ewv OTO AKOVETW.

ovg, ®Tog n ear, hearing

Mo 8¢ Emeoev €l 10 TeTPWON dtov ok
gbxev yiiv mohhjv, kol ev0éwg ¢EavéTelhey
oLt TO wn Exewy Bdbog yiic.

metpwdn  Noun, nom/acc pl TETPWOES, OVG
n rocky ground

omov  where

elyev  Verb, imperf act indic, 3 s £yw

yn, yns f earth

gEavétethev  Verb, aor act indic, 3 s
¢€avatelMhw sprout, spring up

Some MSS (2 C D W Z © f""* TR lat sy*""
co) insert (kOVELV, probably because of the
influence of the parallel in Mark 4:9. See too
v 43.

[Cf. v43 and 11:15.

|6L0t to with the infinitive expresses cause.

Bfabog, ovg n depth, greatness

"The shallow soil would have warmed quickly
and encouraged rapid growth." Morris.

Verse 6

Nhiov 8¢ dvatetlavtog ékavuotiodn kal
L TO wn Exewy PlCav EEnpdvon.

Nnhog, ov m the sun

dvoteihavtog Verb, aor act ptc, m gen s
dvateMw rise, dawn, shine

gcovpatiodn  Verb, aor pass indic, 3 s
kovuotiLw scorch, burn

owLa, ng f root

gENEAavON  Verb, aor pass indic, 3 s
Enpowve  dry up, scorch; pass wither

Verse 7

Mo 8¢ Emeoev €l TG dkavOag, kai
avépnoav ai dravior kal ETviEav ovTd.

akovOa, ng f thorn-plant

dvafalve go up, come up, ascend,
embark

gviEav  Verb, aor act indic, 3 pl mviyw
choke

|Cf. Job 31:40,

Verse 8

dMa 8¢ Emeoev i TNV YRV TV KOV Ko
£6tdov kapmdv, O utv tkatov, O 8¢
gEfkovta, O 8¢ TpLdkovTa.

kohog, M, ov good, right, proper, fine
£did0v  Verb, imperf act indic, 3 s SLdwuL

|Note the continuous force of the imperfect.

kapmog, ov m fruit, grain, harvest
¢catov  one hundred

¢ENKovia  Sixty

tolakovto thirty

A normal yield in those days would have been
about tenfold.
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